
   [image: Cover: Albrecht Václav z Valdštejna – 2. díl: Vrchol by Emanuel Zítek]

   
      
         
            Emanuel Zítek
      

            Albrecht Václav z Valdštejna – 2. díl: Vrchol
      

         

          
      

         
            Saga
      

         

      
   


   
      
         
            Albrecht Václav z Valdštejna – 2. díl: Vrchol

             
      

            Cover image: Shutterstock

             
      

            Postavy a použití jazyka v tomto díle nevyjadřují názory vydavatele. Dílo je publikováno jako historický dokument, který zachycuje společenské vnímání dané doby.

            Copyright © 1934, 2023 SAGA Egmont

             
      

            All rights reserved

             
      

            ISBN: 9788711739990

             
      

            1st ebook edition

            Format: EPUB 3.0

             
      

            No part of this publication may be reproduced, stored in a retrievial system, or transmitted, in any form or by any means without the prior written permission of the publisher, nor, be otherwise circulated in any form of binding or cover other than in which it is published and without a similar condition being imposed on the subsequent purchaser.

            This work is republished as a historical document. It contains contemporary use of language.

             
      

            www.sagaegmont.com

            Saga is a subsidiary of Egmont. Egmont is Denmark’s largest media company and fully owned by the Egmont Foundation, which donates almost 13,4 million euros annually to children in difficult circumstances.

         

      
   


   
      
         
            POHLED DO DĚJIN.
      

         

         Mohutnými konturami vyniká osobnost Albrechta z Valdštejna z přítmí dějin.

         Pravíme s rozmyslem: „z přítmí dějin“.

         Neboť dosud není nade všechnu pochybnost rozhodnut spor o jeho udánlivé zradě.
            1
         )

         My necítíme se způsobilými obnažovati základy historické pravdy. Cosi nám praví, že člověk, který bez výčitek svědomí odpadl od víry svých předků a bez uzardění odcizil se národu, z něhož pošel, byl zajisté také schopen zraditi svého císaře.

         My však nechceme se obírati rozluštěním této záhady. Úkolem, který jsme si vytkli, jest vylíčiti osudy člověka, jenž náleží k nejslavnějším mužům našeho národa.

         Vyšed z nejčistší české krve po otci i po matce, náleží zajisté plně českému národu, byť i se mu později odcizil svým renegátstvím.

         Po matce Markétě Smiřické krev Jiřího Poděbrada kolovala v jeho žilách.
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         Jeho mateřskou řečí byla čeština. Listy mladého Albrechta z doby, kdy meškal na protestantské škole ve slezském Goldbergu a na akademii v bavorském Altorfu, hemží se bohemismy a prozrazuje ještě nedostatečné ovládání němčiny.

         Na škole altorfské byl zapsán za posluchače pod jménem „Albertus a Waldstein, baro Bohemus“.

         Byl skutečně Čechem: původem, jazykem i rodem.

         Český jeho původ i v pozdějším věku hlásil se u něho co chvíli. Vlastnoruční jeho poznámky, které připojoval ke zprávám a podáním svých úředníků, přečasto jsou psány v jazyku českém. Také ve svých soukromých dopisech užíval rád a často mateřštiny. Neboť přirozenost nedá se nikdy potlačiti zcela.

         Změnil-li později své politické smýšlení, stalo se tak nikoli z přesvědčení, nýbrž zásluhou lakoty, prospěchářství, ctižádosti a touhy po moci, které by nebyl nikdy dosáhl, kdyby byl zůstal věren zásadám, jež mu byly vštěpovány v dětství.

         Řekněme hned: politika byla vinna vším.

         Možno o něm říci, že srdcem nepřestal nikdy býti Čechem, nýbrž jen rozumem. Ctižádostivec udávil v něm vlastence, prospěchář poctivce.

         Svým původem náleží plně národu českému, cílem, za kterým se hnal, nenáleží žádnému.

         Měl dalekosáhlé plány, ale neměl vznešených ideálů.

         Měl veliké vášně, ale ty vycházely z lakoty a ctižádosti, nejnižších to motivů lidského podnikání.

         Stal se slavným mužem, ale nestal se velkým člověkem a jeho památku hyzdí kaz prohnanosti, lstivosti a odpadlictví.

         Dějiny mají málo lidí tak záhadných, kteří dosáhnuvše takové moci, skončili tak tragicky.

         Kariéra tohoto člověka byla úžasná.

         Zahájil ji r. 1604 v Uhrách jako fendrych u českého pěšího pluku pod císařským generálem Bastou. V několika nedělích, vyznamenav se při obléhání Ostřihoma, povýšen byl sotva dvacetiletý na setníka a svěřeno mu velení celé kompanie pěších knechtů.

         Protekcí svého švagra, slavného Karla st. ze Žerotína, dostal se ke dvoru arcivévody Matyáše, který ho jmenoval svým komorníkem a s nímž se zúčastnil válečného tažení do Čech proti jeho bratru, nešťastnému císaři Rudolfu II.

         Brzo nato
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         ) oženil se s bohatou vdovou po Archlebovi z Vyškova Lukrecií z Landeku. Jesuita P. Vilém Pachta byl dohazovačem tohoto sňatku uzavřeného z čiročiré spekulace, nikoli z lásky. V naději na brzké veliké dědictví obětoval pětadvacetiletý Valdštejn své mládí letité a nehezké, ovšem bohaté vdově.

         Velkým lidem štěstí přeje a rádo doprovází zdarem jejich naděje. Po pěti letech rozhodla se paní Lukrecie odebrati se za svým prvním manželem na onen svět a zanechati své jmění manželu druhému.

         Ke cti Valdštejnově nesmíme zamlčeti, že ukázal se býti vděčným vdovcem a že uctil památku své ženy, která mu zanechala nádherná panství Lukov, Vsetín, Rymnice a Milotice, tím, že dal její mrtvolu r. 1623 převézti do Jičína a tam v knížecí hrobce k věčnému spánku uložiti.

         Roku 1617 vypukla friaulská válka, kterou vedl štyrský arcivévoda Ferdinand, pozdější král český a císař německý Ferdinand II. proti Benátčanům a jež trvala celý rok. Náklonnost k vojenskému životu a touha po slávě válečné zahnaly i Valdštejna na toto bojiště.

         Přirazil k armádě arcivévodově, které velel Henri Duval Dampierre, s 200 výborně vyzbrojenými a honosně ošacenými rejthary, jež naverboval a vydržoval na vlastní útraty.

         S tímto houfem, vzbuzujícím obdiv i závist všeho ostatního vojska Dampierreova, vyznamenal se před pevností Gradiskou, již několik měsíců Benátčany obklíčenou, která by byla bývala nucena kapitulovati, kdyby se nebylo Valdštejnovi podařilo smělým a obratným manévrem proraziti kordon obléhajících nepřátel a dopraviti do pevnosti dostatek potravin.

         Tento skvělý válečný čin, prozrazující vojevůdce právě tak statečného jako podnikavého, přinesl Valdštejnovi nejen slávu, ale i zisk, neboť císař Matyáš povýšil ho na barona a jmenoval jej císařským nejvyšším.
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         Krátce nato provalil se odboj stavů českých, jemuž přísluší zásluha zničení samostatnosti české a který stal se zároveň žalostnou předehrou krvavé války, která po třicet let naplňovala všemi válečnými hrůzami střední Evropu.

         Jest pochopitelno, že v době tak bouřlivé důstojník tak odhodlaný a podnikavý nemohl zůstati nepovšimnut.

         Naopak octl se v popředí válečného ruchu, který zahájil Thurn svým tažením do Brna, aby stavové moravští byli získáni pro českou revoluci.

         Éra Valdštejnovy slávy počíná.

         Zahájil ji dvěma skutky, v nichž tak nápadně jeví se jeho bezohledná, násilnická povaha: totiž zradou a vraždou.

         Branná hotovost moravská, jejímž vrchním velitelem byl kardinál z Dietrichsteina s názvem General-Obrist, skládala se ze dvou pluků jízdy a z jednoho pluku pěchoty.

         Veliteli jízdy byli plukovníci Jiří z Náchoda a Sedlnický; pluku pěchoty, čítajícímu 3000 mužů, velel plukovník z Valdštejna.

         V době, když Thurn koncem dubna 1618 vtrhl do Moravy, ležely oba pluky moravské jízdy u Brna a Valdštejnův v Olomouci.

         Nemajíce rozkazu generálního nejvyššího kardinála Dietrichsteina, kterak se zachovati, byly zcela nečinné.

         Zatím postupoval hrabě Thurn vítězně k Brnu, všude radostně vítán a pozdravován. Ve Znojmě dokonce dostavila se k němu velká část moravské šlechty, nakloněná k odboji, aby jej doprovodila do Brna, kam byl svolán Ferdinandem sněm na počátek měsíce května, na němž spolek Moravanů s Čechy měl býti sjednán.

         V táboře panstva císaři věrného nastal nepopsatelný zmatek a panika. Náčelníci strany císařovy trnuli strachem, že se bude v Brně opakovati výjev z hradu pražského z minulého roku a že je stihne osud Slavatův a Martinicův.

         Dietrichsteina zmocnil se nehorázný strach. Bez meškání vzkázal po zvláštním poslu Thurnovi, že se proti spolku s Čechy nestaví, naopak, že jej plně schvaluje. Také Lichtenstein prohlásil, že tento spolek bude podporovati na sněmu brněnském, obdrží-li k němu bezpečný glejt.

         Valdštejn ocitl se náhle před vážnou volbou. Měl zraditi císaře a přidržeti se stavů moravských, ke kterým i sám příslušel, kteří ho ustanovili velitelem svého vojska a od nichž každým okamžikem musil očekávati rozkaz, aby se svými třemi tisíci pěšáků přitrhl do Brna? Či měl zůstati věren císaři a zraditi vlast?

         Snad v životě každého člověka dostaví se takový vážný okamžik, na němž závisí štěstí celého života. Učiniti správné rozhodnutí, na tom záleží vše!

         Zdá se, že osud lidi, které hodlá povolati k velikým činům, obdařuje též správnými předtuchami.

         Valdštejn přesvědčen o jistém vítězství císařově, nebyl ani na okamžik v pochybnosti, jak se zachovati.

         Opustil ty, od nichž i v případě vítězství nemohl se nadíti ničeho a přidržel se toho, od něhož v případě vítězství mohl očekávati vše, po čem toužil: moc, bohatství, slávu a povýšení.

         Rozhodl se opustiti Olomouc a vydati se s celým plukem na pochod do Vídně. Proto rozkázal podplukovníku Khuenovi, aby se s devíti kompaniemi vydal na pochod k uherské hranici, on pak sám v čele desáté kompanie hodlal následovati.

         K velikému překvapení Valdštejnovu vrátil se podplukovník, jemuž se celá věc zdála býti podezřelou, k večeru do Olomouce se všemi devíti praporci. Valdštejn rozlítil se tak, že neposlušného podplukovníka na místě rapírem probodl.

         Ustanoviv nového podplukovníka, nařídil mu, aby se neodkladně vydal s plukem na cestu.

         Sám pak, doprovázen čtyřiceti mušketýry, přepadl ještě téhož večera zemského pokladníka, pod jehož dozorem nalézala se stavovská pokladna a přinutil ho výhrůžkou smrti, aby mu vydal klíče od pokladen. Zabavil na 96.000 tolarů, jež dal naložiti na vozy a pustil se téže noci se zbytkem pluku za předvojem. Stavové, dověděvše se o této zradě, vyslali za uprchlíky silné oddělení jízdy, která dohonivši pluk, přiměla asi šest praporů k návratu. Valdštejn však se zbytkem pluku dostal se s ukořistěnými penězi dne 5. května šťastně do Vídně.

         Tento odvážný čin, za nějž Thurn nazval Valdštejna „zpupnou a bezectnou bestií“, ztrestali stavové Valdštejna vyobcováním ze země a konfiskací všech jeho statků.

         To byl mnohoslibný začátek Valdštejnovy vojenské kariéry.

         V čele kyrysnického pluku Valonů, jejž na vlastní groš ve Flandřích naverboval, zúčastnil se napotom válečného tažení pod generálem Bouquoyem proti Čechům.

         Dostalo se mu císařem Ferdinandem II. zvláštního a neobvyklého vyznamenání, že byl současně „nejvyšším“ u dvou jezdeckých pluků, jimž veleli podplukovníci De La Motte a Torquato Conti.

         Bitvy bělohorské se sice Valdštejn osobně nezúčastnil, neboť byl několik dnů před ní vyslán v čele zvláštního oddělení vojenského do severních Čech, aby jednak armádu císařskou a ligistickou, postupující ku Praze, jako její levé křídlo kryl proti případnému útoku Mansfeldovu, ale jednak též, aby význačnější města kraje žateckého a litoměřického podrobil císaři. Zato však oba jeho jezdecké pluky vyznamenaly se v bitvě na Bílé hoře okázalou statečností. Konečné vítězství císařovo bylo tedy též zásluhou Valdštejnovou.

         Justifikace českých rebelů děla se již za asistence Valdštejna, jenž velel císařské posádce v Praze a v Čechách jako Lichtensteinův vojenský adlatus a zemský velitel v království českém.

         Nikdo z českých ani cizáckých kořistníků, kteří vrhli se na ubohou naši vlast, vydanou teď na pospas vítězům, nedovedl hladověji a ve větším rozměru využitkovati konfiskačního šílenství, nežli potomek jednoho z nejstarších a nejslavnějších rodů země — Albrecht Václav Eusebius z Valdštejna.

         Neštítil se žádných prostředků k svému obohacení a konfiskační soud neodvážil se postaviti se na odpor přáním a nabídkám vlivného císařova miláčka.

         Jeho jmění rostlo úžasnou měrou den co den. Poznamenává historik, že ze 642 zkonfiskovaných panství v Čechách samojediný Valdštejn 68 převedl na sebe. Veliká dvě panství frýdlantské a liberecké, zabavená německému šlechtici Kryštofu z Rödernu, koupil za pouhých 150.000 zlatých, tedy téměř za babku. Před tím již, vetřev se za poručníka choromyslného Jindřicha Smiřického, dovedl zmocniti se ohromného majetku tohoto rodu. Celý jičínský kraj, kmen příštího knížectví frýdlantského, spadl mu do klína. Koupěmi, směnami a nejrůznějšími praktikami a spekulačními manipulacemi rozšířil svůj majetek tak, že se stal nejbohatším velmožem v království českém, ne-li v celé říši.

         Majetek, kterým vládl, zaujímal 68 mil2
          či dokonce 100 mil2
          nejúrodnější české půdy a zahrnoval v sobě čtyřiašedesát panství, nehledě k jiným statkům, které držel ještě porůznu v Čechách, v Lužici a hlavně na Moravě po své první manželce.

         Také ještě i jinými prostředky — dovolenými i nedovolenými — staral se horlivě o vzrůst svého bohatství. Bohatl na žoldu vojáků, bohatl kontribucemi, které ukládal, neštítil se bohatnouti i z válečné kořisti a konečně i státi se horlivým členem pověstného sdružení holandského bankéře Jana de Witteho, Baseviho a jiných bankéřů, kteréž tak nesvědomitým způsobem dovedlo kořistiti z privilegia ražení zlaté mince, císařem uděleného.

         Zároveň se vzrůstem svého jmění postupoval i v hodnostech.

         Roku 1620 byl povýšen do stavu říšských hrabat.

         Dva roky nato bylo mu uděleno právo přpojiti k svému rodovému jménu přídomek „z Frýdlantu“ a užívati názvu „vladař domu valdštejnského z Frýdlantu“.

         Současně byla mu a jeho potomkům udělena hodnost Comes Palatinus, se kterou mimo jiná vrchnostenská práva spojeno jest právo povyšování poddaných do stavu šlechtického.

         Vlastnoručním listem ze dne 12. března 1624 povýšil císař v uznání „znamenitých, příjemných, věcných a vydatných služeb“ Valdštejnových, zboží jeho na knížectví frýdlantské, jeho samotného pak do stavu říšských knížat s právem psáti se „z boží milosti“.

         V červnu roku 1626 byl povýšen na vévodu a vladaře vévodství frýdlantského.

      
   


   
      
         
            DVORNÍ PLES.
      

         

         Vylíčivše ovšem jen zcela stručně a v nejpovšechnějších rysech životopis slavného rodáka, vracíme se zase k našemu vypravování.

         Valdštejn vyřídiv nejnutnější záležitosti, za nimiž přijel do Prahy, spěchal zase zpět do Jičína. Hnala ho tam hlavně starost o synáčka Albrechta Karla, který však od svého narození stále postonával a jehož křest se konal nedávno s takovou slávou. Valdštejn přijel ještě včas, neboť dva dny po jeho návratu příští dědic moci a slávy domu frýdlantského, pýcha a naděje otcova a matčina, zesnul v Pánu.

         Smrt nemluvněte naplnila rodiče nevýslovným žalem a jmenovitě kněžna byla blízká zoufalství.

         Pobyt v Jičíně po této strašlivé ráně osudu stal se jí nesnesitelným. Když tedy mrtvola princova ve vší tichosti byla uložena k věčnému odpočinku ve hrobce, kterou vévoda v klášteře kartusiánském ve Valdicích dal stavěti pro sebe a svůj rod, manželé narychlo opustili Jičín a přestěhovali se s dceruškou Marií Alžbětou do Prahy.

         Karel hrabě z Harrachu, který tehdy meškal v Jičíně a počal churavěti, je tam doprovázel.

         Se vznešeným panstvem zavítala do Prahy ještě jedna znamenitá osobnost, na niž zapomněly dějiny, která však pro naše vypravování má mnohem větší význam nežli sám hrabě z Harrachu, pán na Rohrau, Pürchensteinu, Stauffu, Brucku na Litavě a Anspachu, rytíř řádu zlatého rouna, JMC tajný rada, komoří, ministr a miláček Jeho Veličenstva, ba celého císařského dvoru.

         Bude zajisté účelno pověděti něco o této osobě, s níž setkáváme se nyní po prvé. Dokud byla mladá, říkalo se jí prostě Anrle, později ne jinak nežli „paní Anrle“.

         Kdo byla paní Anrle?

         Tato sice poněkud již tělnatější, ale při tom stále ještě velice čilá a pohyblivá, asi dvaašedesátiletá, stále se usmívající, vždy veselá a hovorná osůbka, kterou nikdo neviděl unavenou a jejíž plný oválný obličej, oživený dvěma dobráckýma a stále zářícíma očima, nepozbyl dosud své původní svěží růžové barvy, byla důležitým činitelem v rodině z Harrachu. Byla tam — chůvou.

         Slavný rod potomních hrabat z Harrachu byl českého původu. Jeho dávní předkové, vladykové Harrachéři nebo též Hřebenářové z Harrachu, pocházející z vesnice Harrachy v jižních Čechách, připomínají se již ve XIII. století. Na svůj český původ nezapomínali potomci ani později, když nabyvše rozsáhlých statků v Rakousích, sídlili většinou mimo Čechy. Leonard z Harrachu, který byl nejvyšším komořím Rudolfa II., ačkoliv byl povýšen již s celým svým rodem do stavu svobodných pánů, nespokojil se s touto hodností, nýbrž vynaložil veškeré úsilí své k tomu, aby byl také přijat do panského stavu království českého. To se mu konečně podařilo v r. 1577. Služebnictvo vybíral si tento pán výhradně z Čechů a největší obliby a přízně jeho požíval jakýsi Matouš, jejž mu postoupil pan Vok z Rožmberka a kterého učinil svým komorníkem a osobním lokajem, ačkoliv neznal ani německého slova. Pan Leonard učinil prý to proto, aby měl stále někoho po boku, s nímž mohl, ba byl nucen pohovořiti si česky.

         Matouš byl vdovec, když se svou osmiletou dcerkou Aničkou dostal se do služeb svobodného pána Leonarda z Harrachu a pokládal to za veliké štěstí nejen pro sebe, ale i pro sirotka. Bylo to zajisté jeho velkým štěstím. Pokud šlo o dítě, měla událost i stinnou stránku, že děvče zvyklé na velkopanské živobytí, opovrhlo nadějí na vdavky a rozhodlo se raději zůstati starou pannou, než aby poměry, v nichž ztrávila mládí, zaměnila za jiné. Leda kdyby si byl přišel pro ni nějaký člověk od stavu. Ale to se ovšem nestalo.

         Po smrti pana Leonarda dostala se do rodiny vnuka pana Karla z Harrachu, kterého znala od malička a s nímž, jsouc o osm let starší, proháněla se za dětských let v zámeckých zahradách svých chlebodárců.

         Když pak pan Karel r. 1591 se oženil a jeho choť, paní Marie Alžběta, rozená baronka ze Schraftenbachu, přišla do kouta, rozumělo se samo sebou, že úkol chůvy nemůže býti svěřen nikomu jinému nežli paní Anrli.

         Manželství páně Karlovo bylo požehnáno dětmi. Marie Alžběta porodila mu jich devět.

         Paní Anrle byla chůvou všech devíti. Mohla se tedy vším právem honositi, což také při žádné příležitosti nezapomněla učiniti, že na svých rukou chovala milostivou paní kněžnu frýdlantskou a milostivého pana arcibiskupa pražského.

         To byly zajisté zásluhy, jež nikdo se neodvážil popírati a jež opravňovaly paní Anrli, aby si mohla dovoliti všechno a proti každému. Uvidíme, že si troufala odporovati i samému vévodovi. Měla dobrou výřečnost tato bodrá žena z lidu a v případě potřeby dovedla býti dokonce velmi ráznou.

         Jejím miláčkem byla nejmladší dcera nejmilostivější vrchnosti, slečna Juliána, která však musila se děliti o její přízeň s Valdštejnovou dceruškou Marií Alžbětou, čili — jak paní Anrle zkráceně říkala — s princeznou Maruškou.

         Zatím císařovna na naléhání svého chotě odložila smutek po zesnulém bratru vévodovi Vicenzovi z Gonzagy a na hradě se rozproudil opět veselý život.

         Císař, ač sám kromě hudby nebyl přítelem radovánek zejména hlučných, uložil tentokráte své povaze úplné sebezapření, neboť si přál, aby jeho mladá choť nemohla si stěžovati na nudu.

         Ke konci ledna byl pořádán velký dvorní ples, k němuž byla pozvána veškerá v Praze přítomná šlechta, dokonce i primasové všech tří pražských měst se svými manželkami.

         Společnost byla překvapena zprávou, že také vévoda frýdlantský, jehož společenská netečnost a samotářství byly známy, hodlá se i se svou chotí zúčastniti této dvorní radovánky. Zejména dámský svět byl velice zvědav spatřiti zblízka a v plesovém úboru tohoto neobyčejného člověka, který nebyl viděn jinak než ve vysokých jezdeckých botách, s krajkovým ležatým límcem, s červenou hedvábnou stuhou přes tuleňovou kazajku a s dlouhým mečem po boku. Dámy nebyly zklamány ve svém očekávání a překvapení jejich bylo úplné, když za zvuků fanfár dvůr vstoupil do sálu. Za nejvyšším hofmistrem hrabětem z Meggau kráčela císařovna po pravici Valdštejnově.

         Imposantní postava vévodova v španělském obleku pošitém perlami a diamanty, s vévodským kloboukem na hlavě a s maršálskou stuhou přes mohutné plece, zastínila samého císaře, který byl menší postavy a nemohl si dopřáti takového přepychu. Oči, ozařující oduševnělou tvář generálovu, byly upřeny na císařovnu a nevěnovaly žádné pozornosti obecenstvu, jež stojíc po obou stranách síně, hluboce se uklánělo před Jejich Veličenstvy.

         Za prvým párem ubíral se císař, maje po pravici kněžnu frýdlantskou, jejíž nádherné roucho, poseté rovněž perlami a diamanty, vzbuzovalo oprávněnou závist všech.

         Za císařem kráčel jeho syn Ferdinand, král český, s chotí nejvyššího hofmistra, hraběnkou z Meggau.

         Výsadu, kterou nedávno před tím císař udělil manželce Valdštejnově, že jí náleží přednost před chotí nejvyššího hofmistra, po prvé se tu uplatňovala v praksi.

         Dvůr zaujal místo na estrádě postavené v čele sálu. Valdštejn s císařovnou a císař s vévodkyní zahájili tanec, provedše své tanečnice jednou do kola sálem, načež vrátili se zase na estrádu.

         Ani císař ani vévoda se tance více nezúčastnili.

         Zato císařovna s celou náruživostí svých dvaadvaceti let pustila se do tance, tak že císař pln radosti oslovil Valdštejna:

         „Hleďte, milý ujče, jak Její Veličenstvo řádí! Obávám se, že vaše choť bude překonána.“

         „Sire,“ odvětil Valdštejn, „naplňuje mne to neskonalou radostí a pýchou. Kéž dobrotivý Bůh dopřeje po celý život Jejímu Veličenstvu tak výtečného zdraví a tak nezdolné veselosti mysli.“

         „Přál bych to císařovně z plna srdce, ale sobě též,“ pravil císař propukaje v upřímný smích.

         „Myslím, že Vaše Veličenstvo nemá důvodu si v tomto směru naříkati. Co bych měl říci já se svým mrzoutstvím a se svou pakostnicí.“

         „Trápí vás dosud?“

         „Více než je nutno, nejmilostivější pane.“

         „Drahý příteli, kterak vás lituji!“

         Nálada obecenstva byla výtečná, přes to, že v sále panovala dusná atmosféra, kterou vyrábělo na sta voskových svící a do níž mísily se výpary pižma, skořicových voňavek a potu rozjařených tanečníků. Radostný hovor diváků, smích tančících, tlumené šuškání procházejících se dvojic a vzdechy zamilovaných, naplňovaly prostornou taneční síň, takže někdy i hudba zanikala. Všichni byli neb aspoň se tvářili svrchovaně šťastnými, tak že se zdálo, že v celém tom reji lomozících tvorečků není ani jediného, jejž by hlodala nějaká bolest.

         Ale, ať náš úsudek je správný nebo není, jisto je, že dvě bytosti v tomto zmateném reji, byly svrchovaně šťastny. Laskavá čtenářka již jistě uhodla, koho máme na mysli.

         Slečna Juliána a mladý Slavata opíjeli se takořka rozkoší, kterou jim připravila šťastná náhoda a jež jim zároveň umožňovala, že ve všeobecném zmatku, mohli se zcela nerušeně oddávati své lásce.

         Bohužel klamali se oba ve svém předpokladu, který obelstil jejich opatrnost, právě proto, že jim tak lahodil.

         Piccolomini hledaje všude švegruši vévodovu, aby ji vybídl k tanci, zastihl ji sedící ve vedlejším salonku s mladým Slavatou. Byli tak zabráni v hovor, že ani nepostřehli jeho přítomnost. Vzdálil se nepozorovaně s potměšilým úšklebkem, netuše ovšem, že hovořili právě o něm. Neboť Juliána ujišťovala právě Rudolfa, že její srdce náleží jemu jedinému a nikomu jinému.

         Radostně vzrušeni slibem věčné lásky, opustili milenci zákoutí a vmísili se opět mezi tančící.

         Když míjeli estrádu, zpozorovala Juliána, že vévodkyně, sedící tam s hraběnkou z Meggau a baronkou Attemsovou, dává jí znamení rukou.

         „Promiňte, Rudolfe,“ pravila k svému průvodčímu, „sestra mne volá. Očekávejte mne v bufetu a dejte mi přinésti sklenku limonády. Vrátím se hned za vámi.“

         Opustila milence, který odešel do večeřadla, aby vyhověl jejímu přání.

         Zatím přestala hudba a vévodkyně, sestoupila s estrády a vyšla jí v ústrety.

         „Že konečně přicházíš, Juliáno!“ oslovila ji vévodkyně německy. „Albrecht sháněl se již několikráte po tobě.“

         Juliána, které sestřina tvář a nezvykle přísný tón jejího oslovení nevěstil nic dobrého, otázala se rozpačitě se sklopeným zrakem:

         „Vévoda již odešel?“

         „Což jsi to nepozorovala?“ otázala se vévodkyně rozhořčeně. „Jeho Veličenstvo samo ráčilo doprovoditi vévodu až ke vchodu.“

         Juliána, neodvažujíc se pohlédnouti sestře do očí a nemohouc také pověděti pravdu, se zamlčela.

         „Albrecht se velmi horší na tebe,“ pokračovala kněžna, „neboť nespatřil tě v tanci ani jedenkráte s hrabětem Piccolominim, ale zato často s mladým Slavatou. Víš přece, že je to rodina mu nepříjemná.

         Juliána si jen teskně povzdechla.

         „Jedním slovem, tvé chování jest nepochopitelné a může zavdati příčinu nejen k různým domněnkám, ale i k řečem, které by mému choti byly velmi nemilé.“

         „Jak se mám tedy zachovati?“ otázala se Juliána ustrašena.

         „Jíti se mnou a poskytnouti hraběti Piccolominimu možnost, aby tě vyzval k tanci. Slíbila jsem to svému choti, který by mně zazlíval, kdybych mu nevyhověla. Znáš Albrechta a víš dobře, že promine každou chybu, jen neposlušnost ne.“

         Opětný dívčin povzdech byl odpovědí na tato příkrá slova. Vévodkyně pojala Juliánu za ruku a odváděla ji k estrádě.

         Úzkost, která se zmocňovala dívky, byla patrna na jejích lících. Vzpoměla si, že Rudolf ji očekává. Nevěděla si rady. Jak ho má zpravit o tom, co se jí přihodilo!

         Ale je známou zkušeností, že zamilovaní těšívají se přízní náhody. Náhoda přispěchala též Juliáně ku pomoci. Současně vracel se na estrádu také císař s chotí, jež doprovázel císařovnin hofmistr hrabě Trauttmansdorf, za nímž kráčeli lokaji přinášejíce na pozlaceném podnosu limonády. Poněvadž estráda se naplnila, Juliána na pokyn své sestry zůstala státi před estrádou. Jednak tato náhoda a pak další, že právě mihla se kolem slečna Bathyányová, ji zachránila. Juliána spěchala k ní a svěřila se jí se svými starostmi.

         U ostrovtipné Maďarky nebylo třeba dlouhých výkladů, aby uhodla, co má činiti.

         Zatím Rudolf čekal netrpělivě v bufetu a hlídal svědomitě sklenici limonády, kterou se mu podařilo opatřiti.

         Maďarka přihnala se k němu jako vítr.

         „Dobře, že vás nalézám!“ oslovila ho.

         „Čeho si ráčíte přáti, drahá slečno?“

         „Především vám říci, že neznám neopatrnější dvojici, nežli jste vy a Juliána.“

         „Snad ráčíte míti pravdu, slečno. Avšak nemohu věru uhodnouti, jaké neopatrnosti jsem se dopustil. Juliána mi uložila, abych ji opatřil skleničku limonády a to jsem učinil. Zde jest.“

         „Limonádu?“ zvolala Bathyányová. „Podejte mi ji, umírám beztoho žízní.“

         A nevyčkavši svolení Rudolfova chopila se sklenice a vypila ji jediným douškem.

         „Ale drahá slečno —“ ozval se Rudolf překvapen.

         „Nelekejte se, Juliána nepřijde.“

         „Nepřijde?“ opakoval Rudolf zklamán.

         „Pravím, že nepřijde.“

         „Ale proč?

         „To jsem vám již řekla neopatrný mladý muži,“ odvětila Maďarka. „Po celou noc netančí s nikým nežli s vámi, myslíte, že si toho lidé nepovšimnou? Taková neopatrnost přímo křičí. Také dostala již Juliána svůj díl. Teď ubohá — tam stojí a čeká zkroušeně, až se Jeho Milosti panu hraběti Piccolominimu uráčí si s ní zatančiti.“

         „Piccolomini!“ zvolal Rudolf.

         „Nelekejte se, dobráčku,“ dodala Bathyányová, vidouc mladíkovo pohnutí. „Poradila jsem jí, přijde-li ten italský hrdopýšek, aby se jí udělalo nanic.“

         Podotýkáme, že šibalská rada Bathyányové o způsobu, jak se její přítelkyně má vyhnouti tanci s Piccolominim, byla zcela bezúčelná.

         Juliána, která ztrávila již několik hodin bez občerstvení a většinou v tanci v dusné atmosféře taneční síně, naplněné žárem voskovic a výparem voňavek uřícených tanečníků, skoro omdlévala.

         Také vnitřní rozčilení, po rozmluvě se sestrou, kněžnou Isabelou, nezůstalo bez účinku.

         Nemůžeme se tedy diviti, že její duševní napětí stále se stupňovalo a že spatřivši přicházejícího Piccolominiho, omdlela opravdu.

         Rudolf vrátil se s Maďarkou zpět do tančírny, zahlédl jak lokajové vynášejí omdlelou dívku ze sálu.

         „Zachovala se tedy podle mé rady,“ pravila Bathyányová k svému průvodčímu. „Inu, říkám to vždycky, že zamilovaná žena je schopna všeho!“

      
   


   
      
         
            VALDŠTEJN DOMA.
      

         

         „Proč se stále směješ, Václave?“

         Tato slova řekl Václavu Metrovskému, který kleče před Valdštejnem, navlékal mu hedvábné, zlatem vyšívané střevíce na nohy.

         „Směju se opravdu, milostpane,“ odvětil služebník, „a mám také k tomu své důvody.“

         „Ty důvody právě chtěl bych znáti, šibale.“

         „Jsou tři a já vám je povím, milostpane, ráčíte-li mi slíbit, že nedostanu, co se nejí za svou opovážlivost. S vaší milostí není radno žertovati.“

         „Ty si ze mě něco děláš, stará heřmanická šelmo! Jen povídej. Však se dvě šelmy z téhož hnízda nesnědí!“

         Tento vtip se panu Albrechtovi zalíbil tak, že se sám dal do smíchu.

         „Když si to milostpán přeje —“

         „Ovšem, že si to přeji, neboť vím, že my Heřmaňáci nesmějeme se nikdy bez příčiny.“

         „Vidím, že milostpán ráčí býti v dobré náladě a to mi dodává odvahy. Ostatně milostpánova rákoska stojí támhle v koutě a není tudíž žádné nebezpečí.“

         „Jen si mysli, Iškariote,“ smál se vévoda. „Bude-li třeba a budeš-li otáleti s odpovědí, doběhnu si pro ni.“

         „Radši ne, milosti. Není toho potřebí.“

         „To si myslím.“

         „Mám vlastně více příčin k smíchu. První je ta, že milostpán neráčil ani jedenkráte klíti, když jsem mu navlékal punčochy.“

         „Dále!“ zvolal Valdštejn, jejž bavilo sluhovo žertování.

         „Potom, že mne milostpán nekopl do brady, když jsem mu obouval střevíce.“

         „Také tento důvod chápu,“ odvětil Valdštejn se smíchem. „Ostatně, což jsem tě již někdy kopl?“

         „Kdepak,“ odsekl Metrovský výsměšně.

         „Mně se zdá, že si přece musím dojíť pro rákosku.“

         „To ji raději hned podám,“ pravil Metrovský povstávaje ze země, „abych vašnosti uspořil cestu. Neboť třetí důvod mého smíchu je ještě horší než oba předchozí.“

         „Pospěš si tedy, ať konečně zvím, proč jsi se smál. Neboť mám-li mluviti pravdu, musím se přiznati, že předchozí důvody mne nepřesvědčily o důvodu tvého zubeni.“

         „Smějeme se, radujeme-li se, neníliž pravda, vzácný pane. Nuže já se raduji a proto jsem se smál.“

         „Tuhletu neobyčejnou moudrost by i můj obyčejný vojenský rozum nepochopil. Avšak není přece tak ostrovtipný, aby uhodl, z čeho se raduješ.“

         „Mám radost, milostpane, že nás jak se zdá, dnes ta podagra nechává na pokoji.“

         „Jak jsi to uhodl hochu?“ pravil vévoda, natahuje spokojeně své nohy, v nichž nepociťoval bolesti.

         „Již jsem řekl, milostpane,“ odvětil Metrovský. „Při punčochách vaše milost ani jednou nezaklela, při střevících ani jednou neráčila vaše noha dotknouti se nemilosrdně mé brady a za třetí —“

         „Nuže, za třetí?“ přerušil vévoda svého služebníka.

         „Za třetí pohvizduje si milostpán již od samého ránička písničku, kterou zpívával, když s pány studenty Altorfské akademie popíjel v hospodě nebo v noci neoblíbeným mistrům koleje okna vytloukal.“

         „Vzpomínáš si tedy ještě rád na ty doby, starý brachu?“ otázal se vévoda pohnutým hlasem, bývalého svého fámula na akademii v Altorfu.

         „Vzpomínám si na ně radostně, kníže pane, přes to, že jste mne několikráte popudlivě spráskal bez příčiny a přes to, že jsem za vás bručel přes týden v šatlavě, když jste tehdy bodl městského fendrycha při noční pranici.“

         „Není hezké, že mi tohle, — dnes po tolika letech ještě vyčítáš, Václave!“ poznamenal Valdštejn trpce. „Nebyl jsi tehdy mnohem lepší kvítko, nežli tvůj pán.“

         „Ostatně —“ dodal po chvíli, „abys mi tu nebrečel pro ty výprasky, vezmi si tamhle —“ vévoda pokynul hlavou na stůl, kdež bylo pohozeno několik stříbrňáků — „ze stolu tolar a pospěš se podívati, zdali má žena
            5
         ) mne již očekává k snídani.

         Metrovský vyhověl rozkazu bez odmluvy a chvatně se vzdálil.

         Jak možno seznati, byl vévoda onoho rána ve výborné náladě. Měl k tomu právě tolik důvodů, kolik jich měl před tím Metrovský k smíchu.

         Den před tím na plesu vyznamenala císařovna jeho choť před celým dvorem neobyčejným způsobem. Když kněžně nejdříve poděkovala, že zapomenuvši na smutek po nedávno zesnulém synáčkovi, přece přišla na ples, aby ji nezkazila potěšení, požádala jí zda by svůj nádherný vějíř, který prý jí šíleně závidí, nechtěla si vyměniti za její.

         Zmatena tímto vyznamenáním podala kněžna císařovně svůj vějíř se slovy:

         „Veličenstvo, jaká to pocta!“

         Poté císařovna vyměnivši vějíř její za svůj, pravila:

         „Nedomnívejte se, milá přítelkyně. Bude to výborný obchod, neboť se od této chvíle mohu honositi, že mám nejnádhernější vějíř na světě.“

         Valdštejnově pýše věru nemohlo se dostati lahodnějšího sousta, což bylo důvodem, že Valdštejn měl ještě druhého dne tak radostnou náladu.

         Zmínili jsme se již, že císař doprovodil vévodu při jeho odchodu z plesu. Cestou oznámil Valdštejnovi, že otázka nástupnictví ve vévodství meklemburském jest již rozhodnuta a že kupní smlouva bude podepsána během několika dní.

         Podávajíc Valdštejnovi při rozchodu ruku k políbení, pravilo Jeho Veličenstvo:

         „Dobrou noc, Výsosti!“

         To byl druhý důvod dobré Valdštejnovy nálady.

         A třetím důvodem byla pakostnice, která se nedostavila, což v něm vzbuzovalo naději, že snad dlouho jej sužující choroba, počíná polevovati.

         Když vrátivší se Metrovský oznámil vévodovi, že kněžna ho již očekává, Valdštejn opustil chvatně ložnici, zapomenuv dokonce na nezbytného svého průvodčího — rákosku.

         „Jaké to radostné překvapení, Albrechte,“ uvítala kněžna, sedící u prostřeného stolu, svého chotě německy: „Přicházíte bez hole, miláčku?“

         Dříve než Valdštejn mohl odpověděti, ozval se bezprostředně před ním výkřik:

         „Baf!“

         Byl to výkřik malé Marie, která skryta za sukněmi paní Anrle stojící těsně u dveří, vrhla se v ústrety svému otci.

         Valdštejn, aby nezkazil dítěti radost, ulekl se náramně, načež se sklonil k děcku, aby je políbil. Děvčátko zavěsilo se oběma ručkama na otcovu šíji, volajíc radostně:

         „Dobré jitro, tatíčku, dobré jitro, tatíčku!“

         „Dobré jitro, broučku,“ odpověděl vévoda, líbaje dcerku, kterou posadil do dětské stolice přistavené ke stolu.

         Italská vychovatelka upozorňovala vlašsky se všemožnou pokorou svoji svěřenku, aby neopomenula Jeho Výsosti přáti dobrého jitra, načež vévoda rovněž vlašsky odvětil s úsměvem:

         „Již se stalo, slečno.“

         Vévoda usadil se v čele stolu pro něho připraveného křesla, naklonil se k děvčátku a hladě ji po kučeravé hlavince, otázal se mazlivě:

         „Kdo pak naučil mého andílka tomu hezkému pozdravení?“

         Děvčátko, které zatím pustilo se do krupičné kaše, polité medem a posypané skořicí, zvolalo s plnými ústy:

         „Frau Anrle, papá.“

         Vévoda ani kněžna nemohli se zdržeti smíchu při této pohotové odpovědi dítěte. Paní Anrle, sedící za holčicí, vidouc veselost vyvolanou odpovědí děvčátka, odvážila se poznamenati:

         „Milostpán neráčí mi ani uvěřiti, jak bystré dítě je naše Maruška. Ať jsem jí to řekla dvakráte, nebo nejvíce třikráte, již to uměla po mně opakovati!“

         Hrdá svým úspěchem a toužíc patrně ještě po dalších úspěších svého vychovatelského umění, naklonila se k děcku a pravila:

         „Princezno Maruško, ukažte tatíčkovi, jak volá pejsek?“

         „Haf, haf!“ odvětilo děcko.

         „A co kocourek?“

         „Mňau!“

         „Ale kohoutek?“

         „Kikiriki!“

         „Výborně!“ zvolal vévoda, pohladiv dcerku po hlavě.

         „Reizend!“ zvolala kněžna.

         „Bravissimo!“ dodala Vlaška, aby nezůstala pozadu za svým panstvem.

         V tom okamžiku vstoupil sloužící, přinášející na pozlaceném tácu dva koflíky slepičího bouillonu a postavil jeden před kněžnu a druhý před vychovatelku.

         „Co je to?“ otázal se vévoda.

         „Slepičí polévka, knížecí milosti,“ odvětil sloužící.

         „Polévka . . . Hm . . .“ pravil vévoda polohlasně sám k sobě.

         Po krátké úvaze velel rozhodnut:

         „Přines ještě jeden koflík pro mne.“

         Sloužící odkvapil, aby vyhověl rozkazu. Nebylo však třeba takového chvatu, neboť kněžna chopila se ihned svého koflíku, který postavila před vévodu.

         Paní Anrle, která sledovala s nelibostí tento výjev, nemohla se zdržeti poznámky:

         „Milostpán by věru učinil lépe, kdyby se držel své smetánky. Taková silná polévka je pro pakostnici horší nežli jed.“

         „Anrle!“ zakřikla ji přísně kněžna.

         „Má pravdu,“ poznamenal vévoda německy. „Je to smutné! Člověk se ani doma nesmí najísti podle své chuti.“

         „Jen jedl, co mu chutná,“ odvětila kněžna. „Jednou to nemůže přece škoditi.“

         A nečekajíc dalšího rozhodnutí svého chotě, vybírala z mísy nářezu kousky koroptvích prsíček, uzeného jazyka a paštiky z husích jater, jež kladla na talíř před vévodu.

         „Slyšíš, Anrle?“ pravil vévoda obrácen ke staré služebnici, nejsa dosud rozhodnut, má-li se pustiti do polévky, na niž měl takovou laskominu.

         „Vždyť já už ani nemukám,“ odvětila paní Anrle.

         Vévoda, odbyv takto za přispění své choti, u které láska, jako u každé ženy, zvítězila nad obezřetností, moudrou radu opatrné a zkušené opatrovnice, vypil polévku a dal se s chutí do masitých zákusků, k nimž přikusoval boží milosti okořeněné zázvorem.

         Vévoda pobyl při snídani s rodinou ještě asi čtvrt hodiny, poceloval dcerušku a odebral se s kněžnou na návštěvu nemocného tchána v jeho ložnici.

         Před desátou hodinou byl již ve své pracovně.

      
   





VALDŠTEJN VE SVÉ PRACOVNĚ.



Vlastní pracovna vévodova nalézala se před přijímacím salonem, který jsme popsali v jedné z předešlých kapitol.

Nádherná úprava pracovny nezadala si v ničem nádheře přijímací síně.

Na levé straně stolu, potaženého zelenou sametovou pokrývkou, byla nahromaděna spousta různých spisů, listin a dopisů. Kalamář z křišťálového skla, přidržovaný zlatými kolíčky ke kamennému podnosu z leštěného mramoru, stál na pravé straně stolu spolu s miskou z tepaného kovu na posypátko. Křišťálová podlouhlá miska s několika brkovými pery, zvonek s držadlem ze zeleného jaspisu a čtyřramenný stříbrný svícen s ohořelými voskovými svícemi tvořily ostatní nářadí prostorného stolu.

Komorní sekretář Graff z Ehrenfeldu očekával již vévodu v pracovně.

Valdštejn poděkoval pokynem hlavy za úředníkův pozdrav a usadil se ihned ke stolu.

„Něco důležitého?“ otázal se Graffa.

„Posel Novoměstského regenta 6 ) prosí Vaši knížecí Milost za slyšení,“ odvětil Graff uctivě.

„Co si přeje?“

„Nepokládal jsem za vhodné se ho tázati bez svolení Vaší Milosti.“

„Pošlete ho sem, milý Graffe.“

Graff se vzdálil a za několik okamžiků vstoupil do komnaty muž, jehož rysy prozrazovaly člověka energického a neohroženého. Pokloniv se vévodovi, zůstal státi u dveří.

„Jen blíže, Kustoši,“ pobídl Valdštejn příchozího česky. „Tady si sedni.“

Příchozí se nerozpakoval a celou vahou svého těla vrhl se do křesla.

„Račiž Vaše Milost milostivě prominouti,“ poznamenal. „Ale jsem tak unaven, že sotva stojím na nohou. Od tří hodin zrána jsem v sedle.“

„Je zpráva tak důležitá, milý Kustoši?“

„To bylo aspoň mínění mé vznešené velitelky, i když ne moje vlastní,“ odvětil tázaný.

„Budeme o tom uvažovati později společně. Dříve však bych se rád dověděl, jak to dopadlo. Nu, vždyť víš, nač narážím.“

„Velmi dobře, Milosti.“

„Nebyl dopaden žádný z lapků?“

„Žádný,“ odvětil tázaný suše. „Jeden ovšem zůstal ležet na místě. Dříve však, než se rozkolébalo ouvalské právo, byl mrtev. Ouvalští odvlekli mrtvolu a pochovali ji bez dlouhých okolků hned druhého dne. Dobře se mu stalo. Byli to hlupáci a Vaše Milost nadarmo vyhodila peníze.“

„Proto se nemusíš rmoutiti. Co stálo celé to dobrodružství?“

„Vyplatil jsem ničemům celý tisíc kop a druhý tisíc přináším Vaší Milosti zpět.“

Příchozí sáhl do kapsy kožené kazajky a vytáhl objemný váček s penězi.

„To si ponechej za své namáhání,“ odvětil vévoda, mávnuv rukou.

„Tolik, Milosti?“

„Odměňuji dobře každého, kdo mi věrně slouží.“

„Děkuji uctivě Vaší Milosti,“ pravil příchozí a zastrčil měšec do kapsy.

„A nyní k věci!“ poznamenal vévoda. „Jak důležité jsou noviny, jež nutily tě k takovému chvatu, Ondřeji?“

„Vaše knížecí Milost ráčila zcela správně podotknouti. Přináším opravdu zprávy velmi důležité. Selské povstání se šíří a nabývá stále hrozivějších rozměrů, takže můj bratr novoměstský regent počíná míti vážné obavy dokonce i o život své vznešené velitelky. 7 )

„Tak zle snad přece ještě není!“

„Není-li již ještě hůře než sami tušíme — račiž Vaše Milost prominouti,“ odvětil Kustoš. „Můj bratr i urozená paní jsou přesvědčeni, že připravují se hrozné věci. Celým hradeckým krajem to vře. Sedláci slézají se v lesích a podněcováni cizími náhončími a domácími vystěhovalci, od nichž dostávají zbraně, konají tam tajné porady a cvičí se ve zbrani; krátce připravují se k velikému povstání. Není divu, že urozená paní se obává, aby ji nestihl podobný osud, jaký přede dvěma lety pana z Vartmberka, nebo loni pana hraběte Michnu z Vacínova.“ 8 )

„Myslím, že jako vždy i zde má strach velké oči. Ti darebáci neodváží se napadnouti trčkovské statky, neboť vědí, že jsem nablízku a že mám dosti vojska, abych je během několika hodin rozdrtil na padrť.“

„Neodvažuji se udíleti Vaší Milosti nijakou radu,“ pravil Kustoš, ukloniv se pokorně před vévodou. „Bylo mi však uloženo samotným panem Trčkou, abych oznámil Vám, že možno se obávati nejhoršího. Naši zvědové vypátrali, že povstalců jest pohromadě již několik tisíc. Jsou rozděleni na tři houfy, z nichž každý má svůj prapor. Jeden černý se zeleným kalichem, druhý zeleno-červený s kalichem žlutým, třetí bílý. Jakýsi Pavel, prý bývalý oficír stavovského vojska, jest jejich vůdcem. Jako válečný odznak má každý z těch lotrů za kloboukem kohoutí pero a věchýtek ovesných klasů.“

Vévoda se zamyslil.

„Kdy se chceš vrátiti?“ otázal se po chvíli Kustoše.

„Poroučí-li Vaše Milost, třeba hned.“

„Nikoli, Ondřeji. Máš zapotřebí a také si zasluhuješ odpočinku. Odjedeš až zítra a vyřídíš svému bratru, že zařídím, čeho třeba. Žádné strachy. Ostatně hodlám beztoho v několika dnech odebrati se do Jičína.“

Kustoš, pokládaje slova vévodova za pokyn, aby se vzdálil, povstal.

„Počkej ještě okamžik!“ velel vévoda a zazvonil.

„Milý Graffe,“ oslovil vstoupivšího sekretáře po německu, „dejte vyplatiti tomuto dobrému muži deset tolarů a vraťte se zase zpět.“

Po odchodu obou mužů pohroužil se vévoda do prohlížení listin a dopisů pro něho připravených na stole.

Korespondence vévodova byla ohromná. Chtěl vědět o všem, co se děje v jeho zemi. Proto musili správcové, regenti nebo hejtmani jeho asi sedmašedesáti panství zasílati podrobné zprávy o stavu osení, o sklizni, o stavu dobytka v stájích a zvěře v oborách, o dluzích pachtýřů mlýnů, pivovarů a hospod, o tom, kolik a kteří poddaní dluhují na povinných dávkách obilí, jak pokračují stavby vévodou nařízené, konají-li sedláci svědomitě povinnosti roboty, zachovávají-li přesně nařízení týkající se kácení lesů, vůbec o stavu celého hospodářství, svěřeného jeho správě.

Možno říci — jakkoli se to zdá býti bizarním — že vévoda znal snad právě tak dobře počet hus, kachen, drůbeže, vepřů a hovězího dobytka na svých statcích, jako počet hřebců a klisen ve svém velkolepém hřebčinci ve Smrkovicích. Pozornosti jeho neušla ani žádná maličkost. Vypravuje se, že zvěděv od svého synovce Maxe z Valdštejna, že hřibátko Armelina zkomírá nedostatečnou výživou, lál blbců a hlupáků hřebčinskému mistru proto, že ani neví, že má hříbě býti kojeno dvěma klisnami, nestačí-li jedna k jeho výživě.

Chtěl míti podrobnou zprávu nejen o tom, jak prospívá barvírna koží jím založená, ale též o tom, jak pokračuje pěstování moruší, které nařídil v celém vévodství. Jeho rozkazy týkaly se nejmenších podrobností. Hejtmanu frýdlantskému Jindřichu z Griesselů nařídil, jakým dřívím má býti oplotněna frýdlantská obora.

Poněvadž byl bezohledný až k ukrutnosti a každé neuposlechnutí svých rozkazů přísně trestal, uvádělo jeho byrokratické puntičkářství ubohé úředníky často v pravé zoufalství.

Přes to nekřivdili bychom Valdštejnovi více, než kdybychom jej pokládali za ukrutníka. Nebyl jím. Jeho srdce bylo přístupno soustrasti. Dovedl býti nejen uznalým, ale i velkomyslným. V případech neúrody promíjel poddaným zcela neb zčásti zadržené dávky na obilí a pachtýřům dlužné pachty. Sto bochníků chleba rozdílelo se denně v Jičíně mezi nejchudší lid. O své úředníky a služebnictvo staral se s toutéž otcovskou péčí jako o své vojáky. Oprávněná prosba nezůstala oslyšána.

Byl pravým otcem a dobrodincem své země, zejména pak hlavního města svého státu — Jičína.

Seznámivše takto čtenáře aspoň povšechně s povahou našeho hrdiny, vraťme se zase k němu do jeho pracovny.

Jak jsme se již zmínili, pustil se vévoda do vyřizování své korespondence. Pročítal bedlivě jeden list po druhém a připojoval na okrajích nebo na konci listu svá rozhodnutí.

Jeden z přípisů obsahoval zprávu jičínského regenta Jeronýma Bukovského z Neudorfu 9 ) o oslepnutí panského kočího.

„Ubohý Ježek!“ povzdechl si vévoda a uchopiv se brkového pera, připsal na přípis poznámku: Ustanovuji mu doživotní plat čtyř zlatých měsíčně.

V dalším dopisu oznamoval frýdlantský fořtmistr, že se mu podařilo získati pět párů živých bažantů a tázal se, jak má s nimi naložiti.

„Va bene,“ poznamenal vévoda, na dopise připojiv německy: „Tři páry zašlou se do bažantnice jičínské a dva páry se nasadí do bažantnice frýdlantské.“

Na dopis, který hlásil, že najatí dva francouzští mistři krejčovští již dorazili do Jičína, připojil českou poznámku: „Ať Francouzi se ihned dají do práce nových obleků pro mne. Odjedu na jaře do pole.“

Dva zedníci se porvali v hospodě, při čemž jeden byl těžce raněn; hejtman prosí o rozkaz, jak má býti vinník potrestán. Odpověď: „Ten opilec by zasloužil, abych mu dal sraziti hlavu. Ale kněžna se za něho přimlouvá. Pošlete ho do lesa dobývati pařezy.“

Následovalo několik dopisů patrně méně významných, neboť vévoda opatřil je pouze bezvýznamnými poznámkami, jako: Vidi, dobrá, svoluji a pod.

Následující dopis velice popudil Valdštejna. Nebylo divu, neboť týkal se věci, ve které generalisimus neznal žádného pardonu ani slitování. Valdštejn, který se připravoval k válečnému tažení proti Stralsundu, dal verbovati nové vojsko nejen v Německu, ale i v Čechách. Proto nařídil, aby do konce února připraveno bylo deset tisíc obleků a párů bot pro pěší knechty a pět set jízdeckých bot a obleků pro rejthary. Ačkoli se pracovalo dnem i nocí, nebylo možno ve stanovené době zdolati tuto práci a proto obrátili se starší cechu krejčovského a ševcovského skrze úředníka Dubského, který měl dozor nad správným provedením dodávky, na knížete s prosbou, aby lhůta byla jim prodloužena o měsíc.

Generál zuřil.

„Cože!“ zvolal, udeřiv pěstí do stolu. „Celý měsíc máme čekati, až se těm lotrům zlíbí splniti mé rozkazy? A tohle by byl pěkný pořádek.“

Chopiv se pera, jal se psáti:

„Jak přijedu do Jičína, tak ať se ouředník Dubský bezpečí, že mně skrze práčata musí, že připustil, aby ty šelmi jíčínští tenhle dopis psali a změniti chtěli, co jsem já jednou nařídil. Od nynějška naložím jinak s těmi lotry. Nebude-li celá dodávka šatstva a obuvi do poloviny března odvedena, tehdy tím jistě buďte, že vaše hrdlo na to pujde.“ 10 )

V tomto stavu zastihl vévodu Graff, který vstoupil do pracovny, přinášeje přípis v obálce opatřené několika pečetěmi. Uhodnuv na první pohled, že vévoda je rozhněván, otázal se starostlivě:

„Račiž prominouti, Vaše Knížecí Milost, osměluji-li se tázati, co se přihodilo?“

Vévoda, který se ponenáhlu počal uklidňovati, podal mu přípis ubohých ševců a krejčí.

Graff, když pročetl list a poznámku vévodovu k němu připsanou, potřásl hlavou na znamení souhlasu.

„Provinění jest veliké, o tom nelze pochybovati,“ pravil, „ale přece ne takové, abyste ráčil proto své drahocenné zdraví vysazovati zhoubným účinkům hněvu. Zadám s dovolením Vaší Milosti část dodávky zdejším řemeslníkům, nelze pochybovati, že do konce února bude hotova všechna obuv i obleky.“

„To je právě, co mne nejvíce mrzí,“ přerušil ho Valdštejn. „Okradou mne ti nebo oni, toho jsem si byl vědom. Ale myslel jsem si: Zadáš celou dodávku svým poddaným, aspoň tě okradou naši.“

„Velkolepý důvod,“ zvolal Graff, doprovázeje svá slova devotním smíchem dvořana, který je si vědom, že u mocných docílí se pochlebenstvím více nežli přesvědčováním.

Stalo se, jak předpovídal.

Valdštejn po příkladu svého sekretáře dal se rovněž do smíchu.

„Máte pravdu, milý Graffe,“ odvětil, „každý člověk, který se zlobí, je hlupák. Ostatně, co mi to tady nesete?“

„Zvláštní posel dvorní kanceláře odevzdal mi právě tento dopis. Je to návrh smlouvy, týkající se vévodství meklemburského. Dostává se mi té zvláštní a historicky vzácné cti, že mohu první blahopřáti Vaší Výsosti.“

„Vaše blahopřání nezůstane bez odměny, milý Graffe,“ odvětil vévoda povstávaje. „Bylo již dávno mým úmyslem oplatiti vám vaše věrné služby prokázané mně a mému domu. Od tohoto okamžiku stáváte se majitelem mého statku Borovničky, který udílím vám v léno na všechny časy.“

Graff poklekl a líbaje ruku, kterou mu vévoda podával, pravil:

„Bůh žehnej a opatruj mého dobrotivého lenního pána, Jeho Výsost vévodu meklemburského, zahaňského a frýdlantského.“

„Dejž to Bůh!“ odvětil vévoda a odloživ psaní opatřené pěti pečetěmi na stůl, dodal:

„Prozkoumáme dokument později. Vidím, jak vesele září slunce venku; posedla mne chuť projíti se po zahradě. Při té příležitosti se zároveň přesvědčím, jak byly zachovány rozkazy, které jsem dal pro zařízení koníren.“

Valdštejn chopil se zvonce a zazvonil třikráte po sobě. Znamení toto platilo komorníku Metrovskému, který se také ihned objevil ve dveřích.

„Milý Václave,“ oslovil vévoda služebníka. „Podivíš se, co se to se mnou děje. Chce se mi na vzduch.“

„Milostpán nemůže učiniti nic lepšího,“ odpověděl komorník. „Venku je opravdu čarokrásný den a krátká procházka zahradou udělá Vašnosti dobře. Hned tu budu s kožichem.“

„Nezapomeň také vzít s sebou moji hůl. — Proč otálíš?“

„Jakýsi mladík,“ odpověděl Metrovský, „který se hlásil jménem Budovec z Budova, prosí, aby byl předpuštěn.“ Vévoda zaslechnuv toto jméno a zvědav, co od něho neznámý chce žádati, pravil po krátké úvaze:

„Buďsi. Vpusť ho sem, vyslechnu ho, než se vrátíš s kožichem.“

Mladý Budovec vstoupil bázlivě do komnaty a zůstal rozpačitě státi u dveří.

Udiven patřil vévoda na mladíka, jehož nedostatečný i mimo to i ošumělý oblek nenasvědčoval, že by jeho nositelem mohl býti dědic jména tak proslulého.

Inteligentní tvář jinochova, na níž byly patrny stopy strádání a celý jeho zevnějšek, hlásající chudobu získal mu patrně sympatie vévodovy, jehož srdce nebylo nepřístupno soustrasti. Udivení změnilo se v útrpnost a vévoda otázal se ho s neobvyklou u něho vlídností:






	
	


	
		Vážení čtenáři, právě jste dočetli ukázku z knihy Albrecht Václav z Valdštejna – 2. díl: Vrchol.

		Pokud se Vám ukázka líbila, na našem webu si můžete zakoupit celou knihu.
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